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ข้อพระคัมภีร์
“หกวันก่อนถึงเทศกาลปัสกา พระเยซูเสด็จมาถึงหมู่บ้านเบธานีถิ่นที่อยู่ของลาซารัสผู้ซึ่ง
พระเยซูทรงให้ฟื้นขึ้นจากตาย ที่นั่นมีงานเลี้ยงเป็นเกียรติแด่พระเยซู มารธาคอยปรนนิบัติอยู่ ขณะนั้นลาซารัสเป็นคนหนึ่งที่ร่วมโต๊ะกับพระองค์ มารีย์นำน้ำหอมบริสุทธิ์ราคาแพงประมาณครึ่งลิตรมารินรดพระบาทของพระเยซูและใช้ผมของนางเช็ด กลิ่นน้ำมันหอมตลบอบอวลทั่วทั้งบ้าน แต่สาวกคนหนึ่งของพระองค์คือยูดาสอิสคาริโอท ซึ่งภายหลังทรยศพระองค์ได้คัดค้านขึ้นมาว่า ทำไมไม่ขายน้ำมันหอมนี้และนำเงินไปแจกจ่ายให้คนยากจน น้ำมันหอมนี้มีมูลค่าเท่ากับค่าแรงหนึ่งปี “ทีเดียว” เขาพูดเช่นนี้ไม่ใช่เพราะห่วงใยคนจนแต่เพราะเขาเป็นขโมย ในฐานะผู้ถือกระเป๋าเงินเขาเคยยักยอกเงินที่ใส่ไว้ในนั้นไป พระเยซูตรัสตอบว่า ปล่อยนางเถิด (ตั้งใจไว้ว่า) นางควรจะเก็บน้ำมันหอมนี้ไว้สำหรับวันฝังศพของเรา จะมีคนจนอยู่ในหมู่ท่านเสมอแต่ท่านจะไม่มีเราอยู่ด้วยเสมอไป” (ยอห์น 12: 1 – 7)

“Six days before the Passover, Jesus therefore came to Bethany, where Lazarus was, whom Jesus had raised from the dead.  So they gave a dinner for him there. Martha served, and Lazarus was one of those reclining with him at table.  Mary therefore took a pound1  of expensive ointment made from pure nard, and anointed the feet of Jesus and wiped his feet with her hair. The house was filled with the fragrance of the perfume.  But Judas Iscariot, one of his disciples (he who was about to betray him), said, “Why was this ointment not sold for three hundred denarii and given to the poor?”  He said this, not because he cared about the poor, but because he was a thief, and having charge of the moneybag he used to help himself to what was put into it.  Jesus said, “Leave her alone, so that she may keep it for the day of my burial.  For the poor you always have with you, but you do not always have me.” ” 
(John 12: 1 – 7)

เหตุการณ์ที่เกิดขึ้นตามที่ยอห์นบันทึกไว้เป็นเหตุการณ์สำคัญที่ผู้อ่านควรอ่านด้วยการใช้วิจารณญาณ ถ้าเรารู้ตัวเองว่าชีวิตของเรายังเหลืออยู่อีกเพียง 6 วัน เราจะทำอะไรกับชีวิต หรือถ้าเรารู้ว่าบุคคลที่เรารักจะอยู่กับเราอีกเพียง 6 วัน เราควรทำอะไรกับผู้ที่เรารัก

เรื่องเกี่ยวกับการแวะเยี่ยมบ้าน 3 พี่น้อง คือ มารธา มารีย์ และลาซารัส และเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น พระวิญญาณทรงนำให้บันทึกไว้ ถ้าเราอ่าน ใคร่ครวญ และตรึกตรองอย่างละเอียด จะได้รับบทเรียน เฉพาะอย่างยิ่งเรื่อง (1) นางมารีย์แสดงออกการนมัสการจากส่วนลึกของหัวใจ ปรากฎเป็นการกระทำ (2) ปฏิกิริยาจากสายตาและคำพูดของผู้พบเห็น และ (3) การแสดงความรู้สึกและความคิดเห็นจากพระเยซูคริสต์
I. การแสดงออกของนางมารีย์
“มารีย์นำน้ำหอมบริสุทธิ์ราคาแพงประมาณครึ่งลิตรมารินรดพระบาทของพระเยซูและใช้ผมของนางเช็ด กลิ่นน้ำมันหอมตลบอบอวลทั่วทั้งบ้าน” (ยอห์น 12: 3)

“Mary therefore took a pound1  of expensive ointment made from pure nard, and anointed the feet of Jesus and wiped his feet with her hair. The house was filled with the fragrance of the perfume.” (John 12: 3)


ไม่มีข้อสงสัยที่จะเชื่อได้ว่าครอบครัวนี้ได้รับรู้และซึมซับ เรื่องเกี่ยวกับการวายพระชนม์ของพระเยซูคริสต์ในอนาคตอันใกล้ เพราะพระองค์ได้กล่าวถึงเรื่องนี้บ่อยครั้ง แต่เป็นพิเศษสำหรับครอบครัวนี้ที่พระเยซูคริสต์โปรดปรานมาก โดยเรียกลาซารัสว่าเป็น “สหาย” (ยอห์น 11: 11)

ขณะที่ทุกคนมีความสุขกับงานเลี้ยงเป็นเกียรติแก่พระเยซู ทุกคนต้องหยุดจากทุกสิ่ง และทุกสายตามองไปจุดเดียวกัน คือภาพที่นางมารีย์นำน้ำหอมราคาแพงที่ควรเก็บไว้สำหรับตน แต่กลับเทน้ำมันนั้นรดพระบาทพระเยซู และนางใช้ผมของนางเช็ด เรามีบทเรียนอะไรจากเหตุการณ์นี้

1. ท่าทีที่ดีและถูกต้อง เธอคุกเข่า ก้มลงจูบพระบาท ปล่อยผมที่เกล้าไว้ออกมาเช็ด
พระบาท บอกเราเกี่ยวกับท่าทีภายใน ความถ่อม การเช็ดเท้าบอกถึงการเป็นคนใช้

2. เทน้ำมันอันมีค่าอย่างไม่เสียดาย อธิบายให้เราทราบว่า ผู้ที่เข้าถึงแก่นแห่งความรักสูงสุดของพระเจ้า ไม่มีการถวายใดๆ ที่เรียกว่ามากเกินไปและเกิดความเสียดาย ผู้ที่นมัสการ
พระเจ้าอย่างแท้จริง เทชีวิตที่พระบาทของพระเยซูคริสต์ด้วยสิ้นสุดจิต สุดใจ สุดกำลังกาย และสุดความคิด ด้วยความสัตย์จริง โดยไม่รู้สึกว่าได้เสียสละเพื่อพระเจ้า และไม่สนใจการวิพากษ์วิจารณ์จากบุคคลรอบข้าง สิ่งที่เธอทำมีคุณค่าอย่างยิ่งเพราะเธอทำสิ่งที่เหมาะ กับผู้ที่เหมาะสม และทำในเวลาที่เหมาะ
II. ปฎิกิริยาจากบุคคลภายนอกต่อนางมารีย์
“แต่สาวกคนหนึ่งของพระองค์คือยูดาสอิสคาริโอท ซึ่งภายหลังทรยศพระองค์ได้คัดค้านขึ้นมาว่า ทำไมไม่ขายน้ำมันหอมนี้และนำเงินไปแจกจ่ายให้คนยากจน น้ำมันหอมนี้มีมูลค่าเท่ากับค่าแรงหนึ่งปี “ทีเดียว” ” (ยอห์น 12: 4 – 5)

“But Judas Iscariot, one of his disciples (he who was about to betray him), said, “Why was this ointment not sold for three hundred denarii and given to the poor?” ” (John 12: 4 – 5)


นางมารีย์ทราบดีว่า สิ่งที่เธอลงมือทำจะถูกวิพากษ์วิจารณ์ และก็เป็นเช่นนั้นจริง แต่เธอไม่ยอมให้ความรู้สึนึกคิดจากภายนอกมีอิทธิพลเหนือความตั้งใจ

บุคคลสำคัญทั้งในยุคพระคัมภีร์และยุคปัจจุบัน เราจะพบว่าไม่มีคนที่รอดพ้นจากการพิพากษาและคำวิพากษ์วิจารณ์จากสังคมได้ ความรักแท้ ความรักอันเต็มล้นที่เรามอบให้กับ
พระเยซูคริสต์พิสูจน์ได้จากการไม่ยอมอยู่ใต้อิทธิพลของปฏิกิริยาเชิงลบจากภายนอก แม้
พระเยซูคริสต์ อัครทูต โมเสส ดาวิด ฯลฯ ล้วนถูกวิพากษ์วิจารณ์
III. ปฏิกิริยาตอบสนองของพระเยซูคริสต์ต่อนางมารีย์
“พระเยซูตรัสตอบว่า ปล่อยนางเถิด (ตั้งใจไว้ว่า) นางควรจะเก็บน้ำมันหอมนี้ไว้สำหรับวันฝังศพของเรา จะมีคนจนอยู่ในหมู่ท่านเสมอแต่ท่านจะไม่มีเราอยู่ด้วยเสมอไป” (ยอห์น 12: 7)

“Jesus said, “Leave her alone, so that she may keep it for the day of my burial.  For the poor you always have with you, but you do not always have me.” ” (John 12: 7)


พระเยซูคริสต์ปรามสาวกของพระองค์ที่วิพากษ์วิจารณ์การกระทำของนางมารีย์ พระองค์ตรัสว่า “ปล่อยนางเถิด” พระองค์ตรัสกับยูดาสในทำนองว่า ไปขัดขวางการนมัสการ การอุทิศถวายของนางทำไม สิ่งที่เธอแสดงออกคือความศรัทธา ทำออกจากใจบริสุทธิ์ และสัตย์จริง ทำด้วยสิ้นสุดจิต สิ้นสุดใจ สิ้นสุดกำลังความคิด สำหรับผู้ที่อุทิศชีวิตปรนนิบัติรับใช้พระเจ้า จะได้รับการปกป้องและหนุนใจจากพระเยซูคริสต์เสมอ

เหตุผลสำคัญที่พระเยซูปกป้องการปฏิบัติของนาง เพราะน้ำมันที่เธอรินลงไปที่พระบาทพระเยซูนั้น เป็นน้ำมันชนิดเดียวกับที่จะใช้ชโลมศพ พระเยซูคริสต์ต้องการใช้เหตุการณ์นี้ย้ำเตือนเกี่ยวกับการวายพระชนม์ เพราะอีก 6 วันก็ถึงวันนั้น นางเลือกทำสิ่งที่มีคุณค่าต่อพระเยซู ขณะที่พระองค์ยังมีชีวิตอยู่

บทเรียนสอนเราด้วยว่า ทุกอย่างที่เราทำจะมีคุณค่าเมื่อทำในเวลาเหมาะ กับบุคคลที่เหมาะ และจงทำสิ่งดีๆ กับคนที่เรารัก ขณะที่เขายังมีชีวิตอยู่ ไม่ใช่เมื่อตายไปแล้ว
3

